80

MHUHOPUTAPHBIE A3bIKHN

B 3110XY I'VIOBAJIM3ALIUA
VJIK 81.16°282.3

H.H. I'epmanosa

CTAHIAPTU3ALIUA MUHOPUTAPHBIX A3bIKOB:
HHPOBJIEMBI ' PA®U3BALINU (HA MATEPUAJIE
MUHOPUTAPHBIX A3bIKOB BEJIMKOBPUTAHUN)

Mocxosckutl 20cy0apcmeenHblil IUHSBUCTMUYEeCKULL YHUGEpCUmMem
Mocksa, Poccus nata-germanova@yandex.ru

Annomayus. B craTbe Ha MaTepuaie TpeX MUHOPUTAPHBIX SA3bIKOB Bennkobpu-
TaHUM (OJILCTEPCKOTO IOTIAHACKOr0, KOPHCKOTO, CKOTC) PACCMAaTPUBAIOTCS IPOOIEMBI
pa3paboTKu MUChMEHHBIX CTAaHAAPTOB COBPEMEHHBIX MUHOPHTApHBIX sA3bIKOB. IToka3a-
HO, 4TO HOCKOIBKY pa3zpaborka opdorpaduueckux mpabumi TpeOyeT NOCTIbKeHuUs Oa-
JIAHCAa MEXJy HNPOTHBOPEYAIUMH APYT APYrY IPHHIUIAMH, KOHCTPYUPOBAHUE IUCH-
MEHHOTO CTaH[apTa SBJISETCS PE3yIbTaTOM COLMAIBHO-IMHIBUCTUUECKONH HHKEHEPUH.
ITosToMy HEOOXOIVMBIM yCIOBHEM YCIIeXa SIBJISIETCS y4acTHE B NpOLEcce CTaHIapTH-
3a1Uy OQUIHATBHBIX CTPYKTYpP U OOIIECTBEHHBIX OpraHU3aIHI.
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Abstract. The article discusses the problems arising in the course of graphisation of
modern minority languages on the example of three minority languages of Great Britain
(Ulster Scots, Cornish and Scots). As working out orthographic rules requires a balance
between principles, which often contradict each other, constructing a written standard is a
result of socio-linguistic engineering. Consequently, the necessary condition of success is
active participation in standardization of official structures and public organizations.
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I'paduzanus, T.€. co3gaHMe MHUCBMEHHOCTH WM IpHcHocoOe-
HUE CYNIECTBYIOIIEH MUCHMEHHOCTH IJIs paHee OeCIMChbMEHHBIX SI3bI-
KOB, SIBJIIETCS HEOOXOJTUMBIM YCIOBHEM COXPAaHEHHS W BO3POKICHHS
MUHOPHUTAPHBIX S3BIKOB. B HacTosmel cratbe peub MoiaeT 0 TeX mpo-
OremMax BHYTPEHHETO U BHEIIHETO XapaKkTepa, ¢ KOTOPHIMU MPUXOIUTCS
CTaJKMBATHCS JIMHTBUCTAM, BBIOMPAIONINM TpauyecKyr0 OCHOBY MH-
HOPUTAPHOTO $3bIKa M YCTAHABIMBAIOUIMM €ro opdorpaduyueckue u
MyHKTYaI[MOHHBIE MIPaBUJIA, C OJTHOW CTOPOHBI, M OOIIECTBEHHBIM Opra-
HU3aIUsAM, MPOBOASIINM B JKHM3Hb opdorpaduueckue pedhopMbl — C
npyroid. B TepmuHax, npemioKeHHbIX . XayreHoM, pedb MOoWJeT
0 TaKWX JTanax CTaHIAPTU3AIUH, KaK CENEKIHS, KOAUPHUKAIISI U M-
memenTtanus [Haugen, 1983].

Ot ipolIiemMbl Oy TyT pacCCMOTPEHBI HAa MaTepHaie MUHOPHTAPHBIX
s3bIKOB BenmmkoOpurannu. OOpariieHre K COBpeMEHHOMY OIBITY SI3BIKOBO-
TO CTPOUTENBCTBAa BenmkoOputanun He ciaydaitHO: Ha Tepputopun Benu-
KOOpUTaHNH CYIIECTBYIOT, IO KpailHEeH Mepe, TpH S3bIKa, JJISi KOTOPBIX
npobiemMa Co3JaHus U PAcIpPOCTPAHEHUs MUCBMEHHOIO CTaHJapTa SIBIIs-
eTcs BeChbMa aKTYaJIbHOI: 5TO MIOTIAHICKHUIL SI3BIK CKOTC', OIbCTEPCKHi
HIOTIIAHACKUH S3bIK U KOPHCKHH (KOPHYOIUTbCKHI) si3bIK. BenmmnkoOpuTa-
HUSI, paTuUIMpoBaB EBPONEHCKYIO XapTHIO PErHOHABHBIX SI3BIKOB WITH
SI3bIKOB MEHBIIIMHCTB, B3sIa Ha ce0sl 00s3aTeNbCTBO TOICPKUBATH ITH
MHUHOPHUTApPHBIE SI3BIKU (HAPSITY C BAUTMACKUM, UPJIAHICKAM, TadIbCKAM U
MDHCKHUM SI3bIKAMH ); HEOOXOMMBIM yCIIOBHEM TAaKOH TOICPIKKH SIBIISICT-
csl pacpenue cepbl X MICEMEHHOTO yIIOTPeOIeHUs..

O 3HaunmocTH rpadu3anuyu CBUACTENBCTBYET TOT (aKT, 4YTO Ha-
JIMYWE WK OTCYTCTBUE MMCHbMEHHOCTH OBLIO TOJI0KEHO JIMHTBUCTAMU B
OCHOBY psifia COLMOIMHTBUCTUYECKUX TUIOJIOTHHA S3bIKOB MHpa. Tak, B

' B nuHrBHCTHUECKOI JIUTEpaType 000POT «IIOTIAHICKUH SI3BIK» MOXKET OTHO-
CHUTbCS K JIBYM COBEPILEHHO Pa3HBIM U JaKe HEe OIM3KOPOACTBEHHBIM HUANOMAM: KEJIbT-
CKOMY TadJIbCKOMY (IIBCKOMY) SI3BIKY W 3allaIHOTEPMAaHCKOMY SI3BIKY CKOTC (Scots),
ynotpeGuisieMoMy B paBHUHHOW 4acTu IlloTnangum M 10 mOcinenHero BPEMEHU CUH-
TaBIIEMYCsl pETHOHAJIbHBIM BapUAaHTOM aHTJIMHCKOTO s3bIka. Bo m30exaHue myTaHUIIbI
st Oyy 0003HaYaTh COOTBETCTBYIOILIME SI3bIKOBBIE 00PAa30BaHUA KaK Ta’IbCKUM A3BIK U
SI3BIK CKOTC. — IIpum. asm.
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OTEYECTBEHHON COLMOJMHIBUCTUKE IOJYUUIIO PACIPOCTPAaHEHUE JIeTie-
HUE SA3BIKOB C YY€TOM JABHOCTU NMHCbMEHHOW TpaJMLIMM HA JpPEBHE-
MMCbMEHHBIE, CTAPONUCbMEHHBIE, MJIaJJONMCbMEHHBIE U HOBOIIUCHMEH-
Hble. B aHTNIOS3BIYHON COLIMOJIMHIBUCTUKE HM3BECTHA KIIACCH(DHUKAIHS
s36IKOB Y. DepriocoHa, JeMBILIETO S3bIKM HA YEThIpEe TUMA MO 00beMy
U XapakTepy HUCIO0JIb30BaHUs nucbMeHHocTu: WO — W1 — W2 — W3,
O6o3nauenne W0 orHOCHTCS K OeCIMCbMEHHBIM si3bIKaM, W1 0003Ha-
YaeT A3bIKHU, B KOTOPBIX MUCHMO CIYXKHUT «UI OOBIYHBIX LIeJdei», MoJ
YEeM IIOHUMAETCsl HUCIIOJIb30BAHUE SI3bIKA B INEPENHUCKE U NEpUOANYE-
CKUX HM3JaHUAX, a TaKKe MyOJauKalys Ha HEM HENepeBOJHON JHUTepa-
Typbl; W2 — 3bIKH, HAa KOTOPBIX PEryJISpHO MyOIHUKYIOTCS OpUTHHAIIb-
HbI€ TEKCThI B 00yacTH (U3NYeCKHX HayK, W3 — s3bIKH, Ha KOTOPBIX
myOIMKYIOTCS MEPEBOJbI U PE3IOME HAYUYHBIX PabOT C JPYTUX S3bIKOB
[Ferguson, 1962].

Y. ®epriocon paccMaTpuBai rpadu3aliio Hapsay cCO cTaHaap-
TU3alMe ¥ MOJIEpPHU3ALMEN KaK 4acTh INIAHUPOBAHMS KOpITyca sI3bIKa
[Ferguson, 1996]; na nam B3ruisig, ObUI0 Obl MpaBHIBHEE paccMaTpu-
BaTh rpadu3alUi0 KaK BAKHEHUIIYIO YacTh CTaHAApTH3AIMH, Oe3 KOTOo-
poil Bce ycwins MO HOPMHUPOBAHUIO IPAMMATHKH, a TaKKe pacluiupe-
HUI0O U MHTEUIEKTyalu3alud JIEKCHYECKOro 3armaca oOpedeHbl Ha
Heynauy. B pesynprarte rpaduzanuu mosiBiaseTcs NUCbMEHHAs Pa3HO-
BUJIHOCTb $5I3bIKa, KOTOpasi pa3BUBAETCsl MEJICHHEE YCTHOW pedH, BOC-
MPUHUMAETCSI HOCUTENISIMU SI3bIKa KaK ero Haubojee mpectuxHas Gop-
Ma U CIIy>KUT 0a30i i BeIpaOoTKH enuHbIX HOpM. [losiBinenue nucbma
MPUBOJMUT K MepeoLeHKke (OopM CYIIECTBOBAHUS sI3bIKa: (HOpMUpPYETCs
[IpEeACTaBIIEHUE, YTO UMEHHO IHUCbMO SIBISIETCS «IPABUIBHBIM» SI3bI-
KOM, a yCTHasi pedb IpeACTaBiIseT coOOi ero HckakeHue [XayreH,
1975]. CooTBEeTCTBEHHO, CIOXKHBIIASCSA MUCbMEHHOCTh, C OJHON CTO-
POHBI, B U3BECTHOM MEpE OTPa)KaeT yCTHYIO PEUb S3bIKOBOT'O KOJUIEK-
TUBA, & C IPYroil — OKa3bIBaeT Ha HEE BO3/IEUCTBUE.

Hanuune nucbMEeHHOIO CTaHAapTa UIPaeT HEMAJIOBAXKHYIO POJIb
B CaMOUJICHTU(UKALUU HOCUTENEH MUHOPUTAPHOTO si3bIKa. OOIIHOCTD
SI3pIKa TMOJYEPKHUBAET, YCHJIMBAET, & HEPEOKO U CO3[AET IPYIMIIOBYIO
HWIEHTUYHOCTh, U HEPEJKO MMEHHO MUCbMEHHBIE TEKCThl OUEPUHUBAIOT
IpaHUIbl MUHOPUTAPHOTO SA3bIKA U «(POKYCHUPYIOT» €r0 B JTUAIEKTHOM
KOHTHHYyMe. Hannune mucbMeHHOCTH MMEET, TaKuM 00pa3oM, U ICH-
XOJIOTUYECKYIO 3HAUMMOCTbh KakK JUIsl HOCUTENIE MHUHOPUTAPHOTO SI3bI-
Ka, TaK U JJIs OKPY)KAIOIIUX, CYIIECTBEHHO IMOBBIIIAs MPECTUNK MHHO-
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PUTApHOTO S3bIKA B IV1a3aX OOIIECTBA M CIOCOOCTBYS YKPEIUICHHUIO 3T-
HUYECKOI'0 CAMOCO3HAHUS.

Mexay TeM pa3paboTKa NMUCBMEHHBIX CTaHIAPTOB MHHOPHUTAp-
HBIX SI3bIKOB CTAJIKMBACTCS C CEPhE3HBIMHU MPoOIeMaMH Kak COOCTBEHHO
JMHTBUCTUYECKOIO, TaK M COLMAJIBHOrO Xapakrepa. Uro kacaercs
«BHYTpPEHHEI», T.€. COOCTBEHHO JMHIBUCTUYECKO CTOPOHBI rpadusa-
U1, TO HEOOXOAUMO OTMETUTh, YTO HpU pa3paboTKe HOBBIX ajdaBu-
TOB WJIU, YTO OBIBACT yallle, NPy NPUCIOCOOTICHUN CTaphIX al(h)aBUTOB K
paHee OeCHMCbMEHHBIM S3bIKaM, a TaK)Ke MPH BbIPAOOTKE MpPaBHI Op-
¢dorpadun JIMHrBUCTaM MPUXOAUTCS PEIIaTh MHOXKECTBO CIOMXKHBIX BO-
MIPOCOB, CBSA3AHHBIX C M3yYEHHEM (DOHOJIOTHMUECKOTO CTPOs SA3bIKa, OI-
peneireHueM cocTaBa aIO(OHOB, YCTAaHOBJIEHHEM COOTHOILEHUS
MMCbMEHHOM U YCTHOM pe4H U T.II.

[Tpu >TOM JTMHIBUCTBI BBIHY)KICHBI YUUTHIBATh PsIi KPUTEPHEB,
BCTYHNAIOLIUX JApPYr ¢ ApyroM B mporuBopeune. C OIHOU CTOPOHBI,
npeqiaraemas opdorpadust gomwKHa ObITh 3()(HEKTUBHOM, T.€. OTHOCH-
TEJIbHO MPOCTOM ISl TIOJIB30BATENEH, C APYTrOoil — TOCTATOYHO XOPOIIIO
nepenaBaTh (poHeTHYECKHE M MOP(HOCHHTAKCHYECKHE OCOOCHHOCTH
S3bIKA; JKEJaTeNIbHO, YTOOBI OHA COXpaHsIa MPEEeMCTBEHHOCTh C JPEeB-
HUMH (pOopMaMHU TUCHbMEHHOCTHU (€CJIM MUCbMEHHAas TPAJUIHs UMEeNach,
HO T10 Py NPUYMH ObLIa MpepBaHa) WK ¢ TUCbMEHHOCTBIO POJICTBEH-
HBIX SI3bIKOB, B TO € BpPEeMsI — U HEPEJKO MMEHHO 3TO COOOpakeHHe
BBIXOJIUT Ha MEpBBIN MJIaH — OHA JIOJKHA MOAYEPKHUBATh cBOeoOpasue
JAHHOTO $I3BIKOBOTO HMAMOMA, 3PUMO MPOTHBOIIOCTABISAS €r0 JAPYTUM
ONMM3KOPOACTBEHHBIM SI3bIKaM; MOCJEIHEE COOOpaxKeHHe OCOOEHHO
BAXXHO B TOM CIly4yae, €ClIM, KaK 3TO 4acTO ObIBAeT, MUHOPUTAPHOMY
S3bIKY BaXKHO 3aKPENUTh 32 COOOM CTaTyC OTAENBHOrO sI3bIKa, a HE AHUa-
JIEKTa, KOTOPBIM OH JI0 IOCJIEIHEr0 BPEMEHHU CUUTAJICS.

Otu TpeOoBaHMS TPYAHO MPHUBECTU B rapMOHMIO. Tak, OTHOCH-
TENBLHYI0 TPOCTOTY MOXET 00ecrednTh (POHOJOTHYECKHU MPUHIIUIT
opdorpaduu, npu KoTopoM OyKBbl 0003HAUaIOT HE aLIOPOHBI, a (o-
HEMBI; OJIHAKO MPH TaKOM IOJXOJIe HE yJaeTcs B MOJHON Mepe oTpa-
3UTh CBOEOOpa3ne POHETUUECKOTO CTPOS SA3bIKA, KOTOPBIA HEPENKO sp-
4e, YeM rpaMMaTHKa, OTJIMYaeT POJACTBEHHBIE HANOMBI APYT OT JApyra.

[Ipobnemy nuddepennnanum sI36IKOB pemaeT (HoHETHIECKUi
MPUHLUI, TP KOTOPOM atooHBl 0003HAYAIOTCS PA3HBIMU OyKBaMH,
aurpadgaMy WM TUaKpUTUYECKUMH 3HaKaMH, OJHAKO IpU MOCIe10Ba-
TEJIbHON peam3aliy 3TOr0 MPUHLUIA MHUCBMO PUCKYET CTaTh CIHII-
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KOM TPYIHBIM JUIS PSIOBBIX MOJIb30BaTeNeH, MpuOIMKasch K (GOHETH-
YECKOH TPaHCKPUIILIUH.

Kpome TOro, MuHoputapHsie S3bIKM, KaKk HpPaBWIO, HE HMEIOT
€IMHON HOPMBI UM IpPEICTaBJICHbl, 10 KpallHEW Mepe Ha paHHEM 3Tare
CTaHAAPTU3ALUH, DPAJOM POJICTBEHHBIX IHAJEKTOB, M (HOHETUUECKUIA
MIPUHIMIL, OTpaXkas MPOM3HOCHTENIbHBIE TOHKOCTH OJHOTO W3 HUX, He-
BOJILHO CTaBUT JIaHHbBIN JMAJEKT BBIIIE OCTAJbHBIX, YTO MOXKET BbI3BATh
HEJOBOJIbCTBO HOCHUTENEH NpPYrux AualnekToB. B smoxy monmurnyeckoit
KOPPEKTHOCTU JOMHUHHMPOBAHHE JUAJIEKTa, IOCIY>KUBIIEIO OCHOBOM
rpaduszanmy, Haja APYTMMHU POJCTBEHHBIMH JHAJEKTaMH CUMTAeTCs Ta-
KUM € HEJOIMYCTHUMbIM, KaK OrpaHu4yeHue (YHKUUH MHHOPUTAPHOTO
S3bIKA T0JI JIaBJIEHUEM KOMMYHHMKATUBHO MOIIHOTO si3bika. CTpeMsach
COOJIIOCTH PaBEHCTBO BCEX JMAJIEKTOB, JJMHIBUCTBI HEPEIKO MOTUECPKH-
BAaIOT, YTO €AMHOOOpa3ue MUCbMEHHOI'0 CTaHAapTa He JIOJHKHO OrpaHu-
YMBATh BAPUATUBHOCTH MPOU3HOLICHUS; MPH TaKOM IOJXOJ€ TIIATEIb-
Has repeaaya MpoM3HOCUTEIbHBIX OTTEHKOB (DAKTUUECKHU TEPSIET CMBICIL.

Hcnonb3oBaHue 3TUMOIOIHYECKOT0 (MCTOPUYECKOI0) MPUHIIUIIA
3a CYET COXPaHEHUsS apXaWyHbIX HAMUCAHUNA MOXKET MOAYEPKHYTh HC-
TOPUYECKHE KOPHHU SI3bIKA U aKIIEHTUPOBAThH €0 CBSI3U C POJICTBEHHbI-
MU A3BIKAMH' HJIM, B CIy4ae pa3phiBa MHChMEHHOI TPAIUIIMH, OXKUBHTE
namsATh O NepuoJie KyJIbTYPHOTO pacliBeTa 3THOCA. DTOT MPUHIUI TaK-
e MOXET MPUMHUPUTH HOCUTENEH pa3HbIX TUAIEKTOB: MIPU peau3alun
HCTOPUYECKOT0 MPUHIMIA HAMMCAHUE CJIOBA MOXKET PAaCXOJUTHCS C €ro
MIPOU3HOILIEHUEM, MIPEBPAIIASCH (10 ONPEEIIEHHON CTENEeHU) B YCJIOB-
HBII 3HaK, TPUEMJIEMBbIH JIJIsl TOBOPSILUX HA PA3HBIX JUAIEKTaX.

OpHako yamle JMHIBUCTBI, 3aHUMAIOIIMECS CTaHAapTU3aluen
MUHOPUTAPHOTO $53bIKa, 03a00YEHBI TEM, YTOOBI HAIISJHO MOAYEpPK-
HYTb €r0 OTJINYME OT JOMUHHUPYIOUIETO B JAHHOM PETHOHE S3bIKA, TaK
YTO JUIsl HUX Ha MEPBbIN IJIaH BBIXOAUT MPHHLHMI AU depeHnnanum.
Ero B u3BecTHOM CMBICIIE MOXHO Ha3BaTh CUMBOJUYECKUM — Haluca-
HUE CJI0Ba JIOJDKHO CUMBOJIM3HPOBATH PAa3pPhIB C JTOMUHUPYIOLIUM SI3bI-
KOM, JIa)K€ €CJIM UX MPOU3HOILIEHUE COBIAIALT.

B pesynbTare opdorpadus MUHOPUTAPHBIX S3BIKOB YaCTO MpeE-
CTaBIIsIeT COOOM CMelIeHHe, HEepeAKO BechMa HEIMOCIEeI0BaTEIIbHOE,
pa3nuuHbIX opdorpaduueckux npuHIKNoB. [locienHee oOcToATENbCT-

1 .

Vka3aHue 3a c4eT ATUMOJIOTHYECKUX HAIMCAaHWH Ha JATHHCKUE MCTOKU OKa-
3BIBACTCSI BXKHBIM IS IPAKTHKHU TpadH3aliid pOMaHCKHX s3bIKOB [Uensbiesa, 2010]. —
IIpum. agm.
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BO MOXXHO TPOWJUTIOCTPUPOBATh, 0OpaTUBIINCH K opdorpaduueckomy
CTaHJAPTY OJIbCTEPCKOTO MIOTIAHACKOTO S3bIKA.

OunbcTepcKuii MOTIAHACKUN, U3BECTHBIN Takoke Kak Ullans, ynot-
pebnsiercst B Onberepe ¢ XVII B., mpenMy1iecTBEHHO B YCTHOH (opme.
B XVIII-XIX BB. Ha HEM CyLIECTBOBaIA MO3TUYECKAsI TPAIULMS, OHAKO
K Hagairy XX B. OJIbCTEPCKUH IIOTJIAHACKUIN COXPaHUJICS JIMLIb B YCTHOM
obuxoanol peun. Celiyac Ha HEM, TIO OIIEHKAM CIEIUATUCTOB, TOBOPST
okoso 100 Teic. yenoBek. XOTs OJbCTEPCKUI MIOTIAHACKAN ObUT MpH-
3HaH MpaBUTENbCTBOM BenmkoOputanuu u EBponeiickum Oopo menee
npu3HaHHbIX s3bIKOB (EBLUL) oTnensHBIM SI3BIKOM, €ro cTaTyc Io-
MPEeXHEMY BbI3bIBAET CHOpbl. [IpOTHB MpU3HAHUS €ro OTAEIbHBIM SI3bl-
KOM BBICTYNAIOT HE TOJIbKO OpHTAHCKHE, HO M MHOIME UIOTJIAHJICKUE
JIMHIBUCTBI, PAaCCMaTPUBAIOIIME €0 KaK PervOHalbHBIA BapuaHT IIOT-
JIAHJCKOTO si3bIKa. 17 moJIep>KKU OJIbCTEPCKOro MIOTIAHACKOro Oblia
cozpana Onbcrepekas motnanackas akaaemus (Ulster-Scots Academy),
OJHOM U3 3aJa4 KOTOPOil sBiIseTCs pa3paboTKa MUCbMEHHOIO CTaHaapTa
OJIbCTEPCKOTO MIOTIAHICKOTO A3bIKa [ Apxunosa, 2017].

Kak mosicusitor paspabotumku sToro crangapra M. XepOucow,
®. PoOuncon u A. CMUT, UX PEKOMEH/IALMU YUYUTHIBAIOT COBPEMEHHBIE
HANMCaHUs, MOJYYMBILIME PACHpPOCTPAHEHHE B TOCJIEIHHUE IECSATHIIE-
TUS; HalMCcaHus, 3aUKCUPOBAHHBIE B CIOBApSX OJILCTEPCKOrO IIOT-
JAHJICKOTO; HANMCAHWsA, XapaKTepHble /s MIOTJIAHACKOTO sI3bIKa
(ckotc); apxauuHble ophorpamMMbl U3 MUCBMEHHBIX NaMSITHUKOB IpO-
[IJIOT0, HAMHMCAaHUS, OTPa)Karolue O0COOEHHOCTH MECTHOTO IPOU3HO-
LICHUS U, HAKOHEIl, MPeUIOKEeHHUs CaMUX Pa3padOTYMKOB JaHHOT'O Op-
(doanmueckoro crangapra [Herbison et al., 2013].

Tak, k npumepy, OykBocoueTaHue quh-, KOTOpoe IpesuiaraeTcs
COXpaHUTh B TAaKUX YAaCTOTHBIX COI03aX M MECTOMMEHUSX, Kak quha
(who); quhat (what); quhar (where); quhan (when); quhy (why), 3aduk-
CHUPOBAHO B JIMTEPATYPHBIX TEKCTaX Ha OJICTEPCKOM HIOTIAHICKOM
si3pike X VII B.; OHO OTpakaeT 0COOEHHOCTH MPOU3HOIIEHUS TOTO Bpe-
MEHHM. DTHU HAaMCAHUS PEKOMEHIYIOTCS Ul KHMXKHOTO WM (popMalib-
HOTO CTHJII COBPEMEHHOTO OJIbCTEPCKOrO IIOTIAHACKOrO; B TEKCTax
He(OpMAILHOTO XapaKkTepa MpeajaraeTcsi ynoTpeoyisars BapuaHTsl wha
(who); whut (what); whar / whaur (where); whan (when) n why.

JIOCTaTo4YHO TMOCHIE0BATENbHO MPUMEHSETCs (OHETUUECKUN
NPUHLMUI: TaK, OMyUIEHHE KOHEYHOro /I, XxapakTepHoe I LIOTIaH[-
ckoro si3pika BenmkoOpuranuu n Onbcrepa, HAXOIUT OTPaKEHUE B Ha-
nucanusx aa (all); caa (call); baa (ball); waa (wall), faa (fall); opdo-
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rpammsl fin (find) u blin (blind) oTpaxaloT omyIiieHne KOHEYHOro CO-
rJ1IacHOro U T.1. J{jist Toro, 4roObl yKa3aTh Ha CBO€OOpa3HOE MPOU3HO-
LIEHHUE COTJIACHbIX ¢ U d, B TIO3ULIUU MIEPE] -e/ PEKOMEHYETCSl CTaBUTh
JMAKpUTUKY HaJ CIeIyrolled 3a HUMU TIacHou better (better), efter
(after), denner (dinner), letter (letter).

SIpkoit 0COOEHHOCTBIO OJBCTEPCKOrO IMIOTIAHJCKOTO SBISETCA
HaIMCAaHUE OIPENIEJICHHOT0 apTHKIs Kak tha. Pa3paborunku opdorpa-
(¢uyeckoro craHjapra MojaratoT, YTO OHO HEO0OXOIUMO, 4TOOBI ap-
TUKJIb HE COBIAJI C MECTOMMEHHUEM they, KOTOPOE B OJLCTEPCKOM HLIOT-
JAHJCKOM TMHUIIETCS KakK the; WX KPUTHKH YKa3bIBalOT, 4YTO 3Ta
opdorpaMMa NMPOTUBOPEUUT STUMOJIOTHH: B CPEIHEBEKOBBIX TEKCTaX
tha o3navaino they unu those.

[Ipennaraemslii opdorpaduueckuii cTaHgapT NOTYUYUI OMpese-
JICHHYIO MOJIEP’KKY, MPEUMYIIECTBEHHO B oduimansHoi cdepe. On-
HAaKO KPUTHKHU HA3bIBAIOT Ipe/jiaracMble HalMCaHHs «HCKYCCTBEHHBI-
MI», «330TEPUUYECKHUMU», IIPOTUBOPEYAIMMHU HHTYHMLIUU HOCHUTENEH
SI3BIKA», «HEYKIIOKUMH», «BBOISAIIMMHU B 3a0iykaeHue». Bmopouew,
XOTSl MHOTHE TpeajiaraéMble BapuaHThl JEHCTBUTEIHHO BBINVIAIAT He-
MPUBBIYHO, HOBBIM MUCbMEHHBIN CTAaHIAPT YCIEIIHO BBIIOJIHIET BO3JIa-
raeMylo Ha HEr0 CUMBOJIMYECKYIO (DYHKIIUIO OTIENIEHUSI OJIBCTEPCKOTO
LIOTJIAHJCKOTO OT POJICTBEHHBIX €MY S3BIKOBBIX HJIMOMOB (IIPExXIe
BCEr0, aHIVIMHCKOTO U CKOTC), YeMY B KOHEUHOM CYETe CIOCOOCTBYIOT
Y UCTOPHYECKUH, U (POHETHUECKU npuHIHMIEI opdorpaduu [['epmano-
Ba, 2015]. Bpems mokaxer, yiacTcs U €My BbI3BaTh y kuteneil Oib-
cTepa YyBCTBO S3bIKOBOH JIOSUIBHOCTH, CTaB 3()()EKTUBHBIM CPEICTBOM
THUYECKON caMOUJeHTU(UKALINN.

Kak 6bu10 0TMEYeHO BbIIIe, HAPSy ¢ COOCTBEHHO JIMHIBHCTUYE-
CKUMH Ipo0JieMaMH, CO3/1aHUE MUCBMEHHOCTH U TpoBejeHHe op¢o-
rpaduyeckux pedopm mpeacTaBiseT coOol Cepbe3HyI0 00IIECTBEHHYIO
npobiemMy: Mano BbIOpaTh andaBUT, JOMOJHHUB €ro JJIs Nepeaadnd Me-
CTHBIX aKICHTOB TUMAKPUTUYECKUMH 3HAaKaMu, qurpadamu, Tpurpada-
MU H T.I., @ TaKKe pa3paboTarh mpasuiia opporpaduu U MyHKTyaluH,
HEOOXOAMMO TaKXke yOeIuTh OOIIeCTBO MPUHATH 3TH HOBOBBEICHUS.
BHenpeHnue NUCHbMEHHBIX CTaHAAPTOB TPeOyeT AaKTUBHOTO Y4YacTHs
oULIMATBHBIX CTPYKTYp M OOLIECTBEHHBIX OPraHM3ALMN: 3TO MOIYEp-
KHUBaeT 3HAUYMMOCTh TOM COCTABISIONIEH CTaHAAPTU3AIMHU, KOTOPYIO
0. XayreH Ha3Ban uMiuieMenTtaruii [Haugen, 1983].

[TapagokcaneHpiM 00pa3oM, YCIEIIHOMY IPOBEACHUIO opdorpa-
¢uueckux pedopMm HHOrAa CrHOCOOCTBYET OTCYTCTBUE MHCbMEHHOM
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TpaAMLIMK WIH €€ NMPEPBIBUCTOCTh. B 3TOM IUIaHE UHTEPECHO CPABHUTH
HUCTOPUIO CTAaHAAPTU3ALMHM MUCbMEHHOTO KOPHCKOI'O M IIOTJIAHACKOTO
(CKOTC) SI3BIKOB.

UYro kacaeTcsi KOPHCKOTO (KOPHYOJIbCKOT0) S3bIKa, HACUMTHIBAIOIIIE-
r0 Ha HACTOSIIMK MOMEHT ezBa i 0ojiee 3500 HocHTenel, HH 7151 KOO U3
KOTOpbIX OH He sABJsieTcss poiaHbIM, TO B 2008 r. MpaBUTEIBLCTBEHHBIM
CTPYKTypaM YAalI0Ch JOCTaTOYHO YCIIEIIHO MPOBECTH opdorpapuiecKkyro
pedopMy, MONOKUBIIYIO B KOHEYHOM CUYETE KOHEII JI0JTON UCTOPUH JIMH-
TBUCTUYECKUX «CPAXKEHUID 32 OOJMK MUCbMEHHOT'O KOPHCKOTO SI3bIKA.

KopHckuit s3b1k, octaBaBumiics 1o XVIII B. cpeactBoM ycTHOTo
obmieHuss Ha nonyoctpoBe KopHyomn, uMen B MPOLUIOM JOCTaTOYHO
CWJIBHYIO MMCbMEHHYI0 Tpaauuuio. Hanbosnee 3HaunTENbHBIC TPOU3BE-
JeHHs (pEeJIMTHO3HbIE JApaMbl, a TaKKe CBETCKas U TyXOBHAs JIMPHKA)
ObulM co3faHbl Ha NPOTsDKeHUU CpeaHEeBEKOBbS. AKTHUBHBIA YIaJ0K
MHUCHbMEHHOTO KOPHCKOTO s3blka Haudaica B XVIB., Korma xuTeiasim
Kopayosia 6110 0TKa3aHO B MPOBEIEHUM OOTOCIyKEHUI Ha POJTHOM
s3blKe U B mepeBojae Ha Hero bubnuu. B mepsoit nmonosune XVIII B.
KOPHCKHUI €llle OCTaBajiCsl Pa3srOBOPHBIM S3BIKOM, XOTSI YHCIIO €ro HO-
CUTEJIel CTPEMUTENBHO COKpaIlanoch, Tak 4To K XIX B. 3TOT ApeBHMI
KEJIbTCKUM S3bIK IOTEPSI CBOMX MOCIEAHUX €CTECTBEHHBIX HOCHUTENEH.
B pesynbrate B XX B. Cy/1p0a KOPHCKOTO SI3bIKa 0Ka3aJ1ach MOJHOCTHIO
B pyKax (pMIJIOJIOTOB-3HTY3HACTOB, KOTOPBIE MPEANPUHSIIH MOMBITKU €T0
BO3POXKJIEHUS, IPEX/IE BCETO B MMCbMEHHOM cdepe.

Ha npoTsbkeHun mocienHero ctoietusi ObUIO MPeIIoKEeHO He-
CKOJIbKO BapUaHTOB BOCCO3JAaHMsI KOPHCKOIO sI3bIKa W MHCbMEHHOCTH.
Iepsoiit Bapuant (Unified Cornish) Obul peKOHCTPYUpPOBAH TPYIIION
¢unonoroB noxa pykooactBoM M. HaHca Ha OCHOBE COXpaHMBIIUXCS
TEKCTOB Ha CPEIHEKOPHCKOM s3bike. B 80-e ronpl, oAHAKO, PEKOHCT-
pykuusi KopHckoro si3bika M. HaHca, ocHOBaHHas Ha CpelIHEBEKOBBIX
HCTOYHHMKAX, MOABEPIJIaCh KPUTUKE: P (UIONOrOB NPEIIOKUIH
B3ATh 32 OCHOBY CaMblil MO3JHUN BapHaHT KOPHCKOIO sI3bIKa, COXpa-
HuBwuicsa B XVII-XVIII BB. OHu, B 4aCTHOCTH, MpeAarajiyd CyuecT-
BEHHO YIIPOCTHUTH Oopdorpaduio, MaKCUMalIbHO MPUOIU3HUB €€ K MPOU3-
HoweHuto. Hanbospiee 4ncio CTOpOHHUKOB, O/IHAKO, HAOpaj BapuaHT
Kernewek Kemmyn, npelyioKEHHbI OKeaHOrpapoM U JIMHTBUCTOM-
mobutenem Kenom J[>kopipkeMm, TakKe OCHOBAHHBIH Ha CPEIHEBEKO-
BBIX TEKCTaX, HO MCIOJIb30BABIIUHN yNPOIIEHHYIO opdorpaduio, ocHO-
BaHHYIO Ha (POHOJIOTHUYECKOM MPHUHIIMIIE; OJHAKO U 3TOT BAPHUAHT UMET
CBOMX MIPOTHUBHUKOB.
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B pesynbrare k Hauany XXI B. CI0XKHIOCH HECKOJIBKO BAPUAHTOB
KOPHCKOTO $I3bIKa, YHOTpeONsIBIIMXCs napaensHo. Creayer noadepk-
HYTb, YTO B JAHHOM CJIy4ae pedb He UAET 00 UCTOPUUYECKOM JTUATICKTHOM
YWIEHEHUH KOPHCKOI'O s3bIKA: BCE BApUAHTBHI, pa3IMyaBLIMECsS IPOU3HO-
LIEHWEM, T'pPaMMAaTHKOW, JIEKCUKOW M MpaBWiaMu opdorpaduu, ObLu
(UIONOTMYECKMMH PEKOHCTPYKLUSMH KOPHCKOTO SI3bIKa U B PAaBHOM
Mepe HE UMEJIM XKUBBIX HOCHUTENEH; UX CO3AATENH ONMPATUCH HA TEKCTHI
Pa3IUYHBIX UCTOPUYECKUX SMOX, MPHUBIIECKAIN MaTepUaIbl POJICTBEHHBIX
KOPHCKOMY OpETOHCKOT0 M BaJUIMHCKOIO SI3bIKOB, WM, HAIIPOTUB, JaH-
HBIE CEJIbCKHX, PhIOAKUX U maxTepckux auanexToB X VIII B.

B konne XX B. BenukoOpuranus, mojanucasmias EBpomneiickyro
XapTUIO0 PETMOHAJBHBIX S3bIKOB WM S3IKOB MEHBILIMHCTB, B3sla Ha
ce0s 00s3aTeNbCTBA MO MOAJEPKKE psAa MUHOPUTAPHBIX S3BIKOB, B
TOM YHCJIe U KOPHCKOTO si3bika. Patndukanus Xapruu B Hauane XXI B.
ycunwia aasinenne Cosera EBponbl Ha rocyaapcTBeHHbIE OpraHbl, OT-
BETCTBEHHBIE 33 PEaJM3alMI0 COOTBETCTBYIOIIMX MPOrpaMM M MOAOT-
YeTHble, B TOM uucie u (unancoro, Cosery EBpombl, 4TO yCKOPHIIO
MPUHATHE eIuHON opdorpaguu KOPHCKOTO S3bIKA.

[MonroroBka opdorpadpuueckoit pedopmsl Benach ¢ 2005 mo
2008 r. cmenuanbHO CO3JaHHBIM OOIIecCTBEHHBIM opraHoM Cornish
Language Partnership (Maga Kernow) ¥ 3aBeplIwiach MNPUHITHEM
CranpaptHoit nuceMeHHoU dopmbl (The Standard Written Form wnu
SWF). 3anaueit aToii pehopmbl ObLTIO 00ECTIEUUTh OOIIECTBEHHBIE Op-
ra"bl ¥ 00pa3oBaTENIbHYIO CHUCTEMY «OOIICTIPUHATON, UHKIIO3UBHON U
HelTpalibHOU opdorpadueii», v, o 00IIeMy MHEHHIO, dTa 3a7a4a Oblia
BBITNIOJIHEHA, TaK YTO B JETCKHUX CaJaX M Ha4yaJbHOMU ILKOJIE MOSBUIIUCH
CHelMaIbHO MOATOTOBICHHBIE Y4eOHbIe MaTepHalbl HA KOPHCKOM SI3bI-
ke, a B VlHTepHeTe ObUI CO37aH JBYSI3bIYHBIA CAHT C MCIIOJIb30BAHUEM
KopHCKOTO si3bika. B 2013 r. B SWF Obuii BHECEHBI HE3HAYUTEIIHHbBIE
W3MEHEHUs C IIeNbI0 JalbHeiero ynpoueHus opgorpaduu. Takum
o0pa3oM, B ciay4yae ¢ KOPHCKUM SI3IKOM BOJIEBOE PELICHHE O(PHIINATb-
HBIX OPraHOB JAJI0 MOJIOKHUTENIBHBIE pe3yJbTaThl [ Sayers, 2012].

[To-npyromy ckiaapiBaeTcs CUTyalus C SI3bIKOM CKOTC, TaKXe B
HaCTOslIee BpeMs IPU3HAHHBIM OTJENIbHBIM SI3bIKOM BenukoOpuranun
[0 s13p1KOBOI cutyanuu B [lloTmanauu cM. nonpobuee: Papenko, 2015].
B oranuume oT KOpPHCKOTO sA3bIKa, TPAAULUS YHOTPEOIECHUsI 3TOTO CeBe-
pOTEpPMaHCKOTO S3bIKa KaK B YCTHOHM, Tak M NMUCbMEHHOH (opme Ha
tepputopun llloTianaun HUKOrIa HE HpepbIBalach; Ha CKOTC B Teue-
HUE YX€ LIECTH BEKOB CYILECTBYET XYJI0’KECTBEHHAs JUTepaTrypa, ca-
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MBIMU 3HAMEHHUTHIMH IPEJCTABUTEISIMH KOTOPOM SBIISIIOTCS MOATHI Po-
oept bepuc (XVIIIB.) u Xprto Mak-/luapmMus, OMH W3 KIHOUEBBIX
npeacTaBuTesel motianackoro Bozpoxnenus (XX B.). OnHako mot-
JAHJICKUHN S3bIK TaK M HE MPOILE rnpoiecca «(hoKyCUpOBaHUA», Oy 1ydn
MPEICTABICHHBIM PSAOM COLMOJIMHTBUCTHUECKUX BAapUAHTOB, B 0OJIb-
el Wi MEHbUIEH CTENEHU OTJIMYAIOLIUXCS OT aHIJMHCKOIO sI3bIKa
BenukoOpuTanuu u OT Tak Ha3bIBAEMOT'0 «CTAHAAPTHOTO IIOTIAHJICKO-
ro anrnuiickoro» (Standard Scottish English); nocnenuuii siBiasieTcs
pErnoHaIbHBIM BapUAHTOM AHIVIMKACKOTO si3bika. [lo cyTu, peds uaer o
CYLIECTBOBAaHUM S3BIKOBOTO KOHTHMHYyMa, B KOTOPOM CTaHJapTHBIN
CKOTC 3aHMMAaeT MEPEXOJHYI0 TMO3ULHUI0 MEXAYy HEeIUTEpaTypHbIMU
JMaNeKTaMH, C OJHOM CTOPOHBI, U MPEAEIbHO MPHUOIMKEHHBIM K aHT-
JMICKOMY SI3bIKY CTaHJAPTHBIM HIOTJIAHJCKUM aHIVIMHCKUM — C JIpY-
roii. B neinom pedysb GONBIIMHCTBA TOBOPSIINX OOHAPYKUBAET HEBBHICO-
Kyl0 YaCTOTHOCTb JIEKCHYECKMX M TPaMMAaTUYECKHX HIOTJIAHIU3MOB;
STOT TUIM MOJIYYHI Ha3BaHue thin Scots. IloaTOMy nanaexo He BCE JKUTe-
mu HloTnanauu BOCIPUHUMAIOT CKOTC KaK OTJENbHBIN SA3bIK: MO JaH-
HbiM onpoca 2009-2010 rr., okono 64% IIOTIAHALEB CUUTAIOT, YTO
CKOTC HE SIBJISIETCS OTAEJBHBIM SI3BIKOM; IPHU 3TOM 85% ONIPOIIEHHBIX
yKa3aju, YTO OHU TOBOPAT Ha CKOTC, a 67% BBICKA3aJIUCh 32 TO, YTOOBI
CKOTC Mpojaoxan ucnonb3oBarbes B Lllotnanauu [Papenko, 2015].

CBoero posia KOHTHHYYM IpeacTaBlieH U B cdepe opdorpaduu.
HecmoTpst HA MHOTOBEKOBYIO JIMTEPATYpPHYIO TPAAMLINIO (WM, HAIPO-
TUB, Onarojaps ei), oomenpuHAToi opporpaguu CKOTC He CYIIECTBY-
eT. ABTOpBI, MUIIYIIHE HA CKOTC, OT JIUTEPATOPOB JI0 JUHIBUCTOB, HC-
MOJB3YIOT Pa3HOOOpa3Hble HAMUCAHMA: OJHU OTHAIOT IMPEANOYTCHHE
HCTOPUYECKUM HANMCAHUSAM, BCTpEUaroIMMCs B 1o33uu bepHca; npy-
rue n300peTaroT coOCTBEHHBIE Op(OrpaMMbl, HEPEIKO PYKOBOJICTBYSICH
UCKJIIOUYUTENBHO KeJlaHueM 000COOUTh CKOTC OT aHIJIMICKOIO sI3bIKa,
He 00s13aTeNbHO PYKOBOJICTBYSICH IPOU3HOILIEHUEM, TPEThH, HAIIPOTHB,
CTpeMSTCSl OTPa3uTh Ha MHUCbME NPOU3HOCUTENbHBIE OCOOEHHOCTU
ckotc [Unger, 2013; McClure, 1996; Bann, 2013].

Bonee Ttoro, HemocimemoBaTeNbHOCTHL B opdorpaduu Hepeako
MPUCYTCTBYET Jla)ke B TEKCTaX OJIHOTO aBTOpa. DTO XapaKTepHO, Ha-
puMep, Al MO3TUYECKUX TeKCcToB X. Mak-/luapmupa: Tak, CJIOBO
good BcTpeyaeTcs B €ro NMPOM3BEACHUAX B HANMCAHUAX guid, gude n
good, Hantucanue change uepenyertcs ¢ cheenge, death — ¢ daith [Bann,
2015]. INoxoOHeIii pa3HOOOH XapaKTepeH U Ul COBPEMEHHBIX CPECTB
MaccoBoil nHpopmanuu: «CymecTByeT Majlo CBUAETENbCTB TOMY, UTO
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ra3eTbl aKTUBHO CTPEMATCS CTaHAAPTH3UPOBATh CKOTC WM XOTSA ObI
HaIMCaHUE OTAENBHBIX JIEKCEM, YTO, KaK MOXHO ObUIO OBl mOJarath,
MOBBICKMJIO OBl Kak Mpo(uib Ta3er, Tak M 3TOr0 BapHaHTa S3bIKa»
[Douglas, 2009, p. 140]. /laxe Hanbonee aBTOPUTETHBIE CIIOBAPH SI3bI-
Ka ckotc: Scottish National Dictionary, Dictionary of older Scottish
Tongue, Dictionary of Scots Language, Concise Scots Dictionary —
MpeUIaratoT Helblid psg opdorpaguueckux BapuaHTOB JUIsl OJJHOU JIeK-
CHYECKOM eMHMIIbI, HE PEKOMEHIYysI HU OJMH BapHaHT B KauecTBe 00-
pasuoBoro. Hanpumep, Dictionary of older Scottish Tongue npennaraer
yeTelpe opdorpaduueckux BapuaHTa clioBa «Ikosay: school — scule —
scuil — scuill; Concise Scots Dictionary naer 4eTblpe BapHaHTa CJIOBa
«xnebx»: bread, breid, brede, braid.

[TonbITKN BBIpaOOTaTH enuHy0 opdorpaduio A CKOTC, KOHEU-
HO, mipeanpuHuManuchk. B 1947 r. 6b11 coctaBnen Scots Style Sheet c
oporpaduueckumu pekoOMEHAANMIMH, OJHAKO OH HE ObUT 0E30TOBO-
pOYHO TpUHAT oOmecTBeHHOCThI0. B 1996 T. obmectBo Scots
Language Society opranuzoBaino Komuter mo npoBenenuto opgorpa-
¢uueckoit pedopmsl (the Scots Spelling Committee). Unens Komurera,
KaK U paHee COCTaBUTENH Scots Style Sheet, ucxoaunu u3 «MUHUMAIHU-
CTHYECKOT0 MPHUHLHUIAY: MO UX MHEHUIO, JUIsl TOrO 4TOOBI TEKCThI Ha
CKOTC OBUIM MOHATHBI IIUPOKON ayTUTOPUH, OHU HE JOJDKHBI PaIUKalb-
HO OTJIMYAThCS OT TEKCTOB HA AHIJIMHCKOM SI3bIKE, CIEAYET TaKXkKe HIUPO-
KO HCIIOJIb30BaTh UCTOPUYECKUE HAIMMCAHUS, BCTPEUYABIIUECS B JUTEPa-
Type mponuioro. JIjis cioB, 00X JUIsi CKOTC W aHTIMMCKOTO S3bIKA,
MpeIaraloch COXpPaHUTh aHIIIMICKYI0 opdorpaduio, 3a UCKIIOYEHUEM
ClTy4yaeB, KOT/ia CJIOBO MPUOOPEIIO B CKOTC HOBOE 3HAYCHHUE.

MHorue naTpuoTHYECKH HACTPOEHHBIE MUCATENIN U JIMHTBUCTHI,
OJTHAKO, MPHUAEPKUBAIOTCA «MAKCUMAJIUCTCKOIO IMOAXO0Ja» U HacTau-
BaIOT Ha (PyHIAMEHTaJILHOU pedopme, moaras, 4ro nocjiaeoBaTeabHas
ornopa Ha (POHOJIOTUYECKHI MPUHIMIT cAenaeT opdorpaduio CUCTeM-
HOM, OyneT oTpakatb OCOOEHHOCTH (POHETUYECKOI'O CTPOs CKOTC, Ha-
[JITHO TMPOTUBONOCTABUT CKOTC AHTJMHCKOMY SI3BIKY; B WUTOrE€, OHa
MMEEeT IIAaHC CO BpeMEHeM ObITh MPUHATOW OOLIECTBEHHOCTHIO
[McLure, 1996]. Cnenyer npu3HaTh, 4TO MpeAjaraéMblii «MaKCUMaJH-
CTaMHU» BapHaHT JCHCTBUTENBHO BBHITJISAUT BECbMa HEMPHUBBIYHO. BOT
HECKOJIbKO NpuMepoB: wei (we), miyls (miles), liy (lie), haem (home),
daem (dame), hir (her), hit (it), vraeth (wrath), keip (keep), hapy
(happy), mosis (mosses), gaet (gate), meit (meet), hous (house), guid
(good) [McLure, 1996, p. 29-34].
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B urore enunblii opdorpaduueckuii cTaHnapt Uisi CKOTC Tak U
He ObLI BHEApPEH B 0OOIIyI0 MPakTUKy. OTCYTCTBHE MUCHMEHHOTO CTaH-
JapTa SBISETCS CYIIECTBEHHBIM MPENSATCTBUEM ISl MPOJBUKCHHS
CKOTC B cucTeMy oOpa3oBaHHs. XOTs HIOTJIAHICKOE IMPaBUTEILCTBO
TOOIIPSIET UCIOJIb30BAHHE CKOTC B CHCTEME 00pa30BaHHMs', B HACTOS-
1iee BpeMs CBEICHHUS O CKOTC JAOTCs yYallUMCS NPEeUMYIIECTBEHHO B
paMKax KypcoB IO JIMTEpaType W aHIJHICKOMY S3bIKY; CYIIECTBYIOT
Takke (paKyIbTaTUBHBIE KypChI 110 U3y4YeHHUIO cKoTc (kak B Llotnanauu,
Tak U 3a ee npejaenamu). PazpaboTaHo HECKOIBKO «IHHEEK» YU4eOHUKOB
CKOTC W aQHTOJIOTUH JINTEPaTyphl HA 3TOM SA3BIKE Ui Pa3HBIX ITaroB
00yueHHs’, OHAKO HX HCIOIb30BAHHE SBISAETCS (DAKyIbTATUBHBIM,
TeM Oojee 4YTO OONBIIMHCTBO YUHUTENEW HE SIBIAIOTCA HOCUTEISIMHU
CKOTC. AKa/JIeMUYeCKOe M3yYeHHE CKOTC BEAETCS B IIOTIAHACKUX YHH-
Bepcurerax. CyIIEeCTBYIOT TakKe pa3iHyHble OH-JAlH pecypchbl Ul
M3Y4YEHHUs] CKOTC, Hampumep OTKphITbid B 2013 r. umHTEpHET-pecypc
Studying Scotland. B xoHTeKCcTe NaHHON CTaTbU HAMOONBIINKA UHTEPEC
npencrasisiet The Online Scots Dictionary: B OTIM4ME OT JPYTUX CIIO-
Bapeii, OH J1aeT TOJbKO OJHO HAMMCaHUE JJIs KaXKAO0ro CiIoBa U 000CHO-
BBIBAa€T CBOM PEKOMEHJAIMM JETaJbHbIM OMUCAHMEM H30paHHBIX UIsS
JaHHOM paboThl opdorpaduyecKux mpaBui.

BripaboTka NUCHbMEHHBIX CTAaHIAPTOB JUISI COBPEMEHHBIX MUHOPH-
TapHBIX SA3bIKOB IEMOHCTPUPYET ONpENeIEHHbIE OTCTYIUIEHHS OT MOCTY-
aupyeMbix . XayreHoM 5TaloB CTaHAApPTU3ALMH: BMECTO CEJIEKLUHU
HCTOPUYECKU CIIOKMBILIETOCS BapUaHTa HEPEIKO UMEET MECTO He 0TOOp
U3 YHCia CYIECTBYIOMUX (OPM, HO KOHCTPYHUPOBAHHUE HOBOTO HCKYCCT-
BEHHOI'O CTaH/ApTa, KOTOPBIN SBIISETCA HE MTOTOM JUIMTENIBHOTIO CTH-
XUHHOTO 0TOOpa SA3BIKOBBIX (HOPM, HO Pe3yIbTaTOM CBOETO poJa «COLU-
QJIbHO-JIMHTBUCTUYECKON HHKeHepun». B 3Tux ycnoBusix ocoboe
3HAUYE€HUE MPHOOpETaeT 3Tal «UMIUIEMEHTALUW», T.€. MPAKTHUYECKOM
peanu3alry NporpaMmbl IO PacCIpOCTPAHEHUIO CTaHJapTa B OOIIECTBE:
ycIiexX WM IpoBaj rpadu3aii MUHOPUTAPHOTO S3bIKa BO MHOTOM 3aBU-
CHT OT CO3HATEJIbHBIX YCHIINI 00IIeCTBA MO €€ MPOABHKEHHUIO.

'Cwm. Scots Language Policy — NOKYMEHT, TIPUHATHIA IIOTIAHACKAM IPaBH-
TenbcTBOM B 2015 1. A7 onpenieNieHust IPHOPUTETHBIX HANPaBJICHHI roCy1apCTBEHHOM
MOAIEPHKKH CKOTC. — [Ipum. agm.

% CBezenmst 06 yueGHBIX TIOCOBHSIX M KYpcax CKOTC MOYKHO HaifTH Ha caiite Scofs
Language Centre. — Mode of access: (https://www .scotslanguage.com). — ITpum. aem.
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